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dokumentu: 

14570/18 

Předmět: Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o prevenci šíření 
teroristického obsahu online – obecný přístup 

  

Druhá věta v bodě 4 na straně 2: 

– oprava se netýká českého znění. 

Na straně 5: 

– namísto: „7. Česká republika, Dánsko a Finsko si k předmětnému návrhu ponechávají 

výhradu parlamentního přezkumu.“ 

má být: „7. Česká republika a Dánsko a Finsko si k předmětnému návrhu ponechávají 

výhradu parlamentního přezkumu.“ 
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– Do bodu 9 se vkládá tato věta: „Evropský parlament jmenoval zpravodajkou paní Helgu 

Stevensovou (ECR, BE) z Výboru pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci (LIBE). 

Dne 3. prosince 2018 byl zpravodajem jmenován pan Daniel Dalton (ECR, UK), který paní 

Helgu Stevensovou nahradil.“ 

Šestý řádek ve 27. bodě odůvodnění na straně 21: 

– namísto: „…Je-li příslušný orgán informován příslušným orgánem jiného členského státu o 

existujícím příkazu k odstranění, neměl by vydávat příkaz duplicitní. Při rozhodování o 

vydání příkazu k odstranění by měl příslušný orgán náležitě zohlednit jakékoli upozornění 

na zásah do zájmů šetření („sladění činností“). Je-li příslušný orgán informován 

příslušným orgánem jiného členského státu o existujícím příkazu k odstranění, neměl by 

vydávat příkaz duplicitní. …“ 

má být: „…Je-li příslušný orgán informován příslušným orgánem jiného členského státu o 

existujícím příkazu k odstranění, neměl by vydávat příkaz duplicitní. Při rozhodování o 

vydání příkazu k odstranění by měl příslušný orgán náležitě zohlednit jakékoli upozornění 

na zásah do zájmů šetření („sladění činností“). Je-li příslušný orgán informován 

příslušným orgánem jiného členského státu o existujícím příkazu k odstranění, neměl by 

vydávat příkaz duplicitní. …“ 
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